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190.

Vládní nařízení 
ze dne 4. října 1935, 

kterým se v zemi české provádějí změny ob­
vodů některých okresních úřadů.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 2, odst. 2 zákona ze dne 29; února 
1920, č. 126 Sb. z. a n., ve znění zákona ze dne
14. července 1927, č. 125 Sb. z. a n., o orga- 
nisaci politické správy:

roveň vylučují z obvodu okresního úřadu 
v Duchcově.

c) Zřizuje se okresní úřad se sídlem v Nym­
burce. Obvod tohoto okresního úřadu tvoří 
obce soudního okresu nymburského; tyto obce 
se zároveň vylučují z obvodu okresního úřadu 
v Poděbradech.

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
dubna 1936; provede je ministr vnitra.

§ 1.
a) ̂ Zřizuje se okresní úřad se sídlem v Be­

rouně. Obvod tohoto okresního úřadu tvoří 
obce soudního okresu berounského; tyto obce 
se zároveň vylučují z obvodu okresního úřadu 
v Hořovicích.

b) Zřizuje se okresní úřad se sídlem v Bí­
lině. Obvod tohoto okresního úřadu tvoří obce 
soudního okresu bílinského; tyto obce se zá­
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191.

Vládní, vyhláška 
ze dne 31. července 1935,

kterou se uvádí v prozatímní platnost doplňkový protokol k dodatkové úmluvě ze dne 1. 
března 1924 k obchodní a plavební smlouvě mezi republikou československou a královstvím 

Italským ze dne 23. března 1921, sjednaný dne 26. července 1935 v Praze.

presidenta rePubliky uvádí se podle ČI. VII zákona ze dne 22. června 
’ C; z< a n-’ v Prozatímní platnost s účinností ode dne 15. října 1935 do-

p n lovy protokol k dodatkové úmluvě ze dne 1. března 1924 (č. 245/1924 Sb. z. a n.) 
k obchodní a plavební smlouvě mezi republikou československou a královstvím Italským 
ze dne 23. března 1921, sjednaný dne 26. července 1935 v Praze.

Malypetr v. r.

Doplňkový protokol
k dodatkové úmluvě ze dne 1. března 1924 
k obchodní a plavební smlouvě ěeskoslovensko- 

italské ze dne 23. března 1921.

^Podepsaní plnomocníci, řádně byvše zmoc­
něni, shodli se na této dohodě:

Protocollo complementare 
alla Couvenzione del 1. marzo 1924 addizio- 
nale al Trattato di Commercio e di Naviga- 
zione italo-cecoslovacco del 23 marzo 1921.

- I sottoscritti Plenipotenziari, a cio debita- 
mente autorizzati, si sono trovati ďaccordo 
nello stabilire quanto segue:


